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B nanHO# paboTe MBI IPEACTABISIEM OUHAMUYECKVIO 2PAMMAMUKY, HOBATOPCKUH MOIXO K
TCHEPaTUBHOMY MOJICITUPOBAHUIO CHHTAKcHca. [IMHaMu4eckas rpaMMaTHKa OTKa3bIBACTCS OT
OJTHOT'O U3 OCHOBHBIX TPEATIONIOKEHUI TeHEPATUBHOM IPaMMaTHKH: TO €CTh, YTO B MOJICTTMPOBAHUHT
CHHTAaKCHCa MBI MOXKEM, H JIa)Ke TOJDKHBI, a0CTParupoBaThcsi OT TIOTOKA BPEMEHH, M YTO TPH STOM
HEKasi CHHTaKCHYeCKasi CTpYKTypa (J1ubo gpazoBasi CTpyKTypa, TH00 CTPYKTYpa 3aBHCUMOCTEH)
OTIpeNeNsieT ISPUBALIMIO IPEIOKEHHsI. B JaHHOM MOIX0/1€ MBI MOJICJIUPYEM CUHTAKCHC B BUJIC
MOCJIOBHOTO HAKOTUICHHUS CEMAaHTUIECKOH HHTEPIIPETAIINH, 00X0IsICh O3 KaKoro-1100 ypOBHS
CHUHTaKcu4ecKkou cTpyKTypsI (cM. [Hausser 1999], [Kempson et al. 2001], [Tugwell 1998]).

UTo0Obl KOHKPETHO MPOMIITIOCTPUPOBATH (HYHKIIHOHMPOBAHUE TUHAMHUYECKOW TPAMMATHKH, MBI
NIPUBEJIEM JICPUBAIIMIO PUMEPHOTO MPEAIoKeHUs. [I0TOM MBI 00CYIMM HEKOTOPBIC MTPEUMYIIECTBA
JMHAMUYECKOTO TTOAX0/1a TSl MOJISIMPOBAHUS CHHTaKCHCA. B KOHIIE MBI TOKa)XeM, KaK MOKHO
YIOTPEOIIATh TAaHHYIO MOJIC]Tb B aBTOMATUYCCKOM aHAJIHM3E SI3bIKA.

JAunamuyeckue I'pammaTuxku

MO’KHO CKa3aTh, 4TO MEJh JIF000# reHepaTUBHOM (T.€. POpPMaIBHON) rPaMMATHKH KaKOTO-THO0
A3bIKA ABIISETCS MPUIIMCHIBAHUEM KaXKJIOM MMOCIIeIOBATEIbHOCTHU CJIOB, IPUHAUIEkKAIIECH K STOMY
S3BIKY, €€ BOBMOXHBIX 3HaUeHN. Kak W3BECTHO, MPU CO3IaHUU 3TOTO HOBOTO moaxoaa, Chomsky
[Chomsky 1957] ocHOBasn cBOIO TpaHC(OPMALMOHHYIO IPaMMAaTHKY Ha OCHOBE aHaJIM3a 110
HEIMOCPEICTBEHHO COCTABJISIONINM, CO3/TAHHOTO CTPYKTypaaucTamu (cM. nuckyccuro B [Matthews
1993]). BeneactBue Toro, 10 cUX Mop reHepaTUBHAS TpaMMaTHKa 00J1a/1aeT CTATUYECKUM
XapaKkTEepOM, OHA TIOJB3YETCS HEKUM YPOBHEM CUHTAKCHYECKON CTPYKTYPhI KAaK OCHOBOM MOJIETH 1
TakuM 00pa3oM u30eraeT MoTpeOHOCTH B IPSIMOM MPEICTABICHUH CEMAaHTHKU U OJJHOBPEMEHHO
abcTparupyercs oT oToka BpeMeHH. [lonb3ysich cTaTHYECKON CUHTaKCUYECKON CTPYKTYpOid,
MO>KHO YCTaHOBHTD JIEPUBAILIMIO KaKOI-TO MOCIEI0BATEILHOCTH CJIOB, paboTasi U B 00paTHYIO
CTOPOHY, HaAUWHAs C MOCJIETHETO CIIOBA.

OpnHako MoaXo/1 K TeHepaTUBHOM IpaMMaTHKe, OCHOBAHHBINM HA CHHTAKCHYECKUX CTPYKTypax (1ubo
(bpa3oBoli CTPYKType, JINOO CTPYKTYPE 3aBUCHMOCTEH ), XOTS €/1Ba JIN HE OOIICTIPHHSIT, JAJICKO HE
€MHCTBEHHO BO3MOKHBIN. B mocneansie roas! psin uccnenonareneit (cm. [Hausser 1989], [Hausser
1999], [Milward 1995], [Kempson et al. 2001], [Tugwell 1998]) He3aBucumo ApyT OT apyra
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IPEIOKIIN albTEPHATUBHOE TOCTPOECHNE T€HEPATUBHON I'paMMaTUKH, MOJIEIUPYsI CHHTAKCUC B
BUJIE MIOCIIOBHOTO HAKOTLICHUS] CEMAHTUYECKOM MHTepHpeTanui. MOKHO CKa3aTh, [IUTUPYSI
[Hausser 1989], uTo 3T0 AMHAMUYECKOE MPEICTABIEHUE CUHTAKCHUCAa OCHOBAHO Ha ""BO3MOYKHBIX
MIPOJIOJKEHUSIX" KaKOM-TO MOCIE0BATENbHOCTH CIIOB, IO CPABHEHHUIO C "BO3MOKHBIMU 3aMeHamMu'"
IrpaMMaTUKH HEMOCPEACTBEHHO COCTABISIOLIHX.

Bce 5Ti HOBBIE TMHAMUYECKUE MOAXOAbI UCXOAAT U3 OOIIEro OILyIIEHHUs, YTO TUHAMUYECKOe
MOJICIIMPOBAHIE CHHTAKCHCA TI03BOJIIET CTPOUTH 00JIee aKKypaTHbIe, KOMITAKTHBIC U
MOSICHUTEIbHBIE MOJIETH CUHTAKCHCA, HO I[EJIU U KOHKPETHbIE (JOPMYITUPOBKH STUX MOJENeH
pasubie. Harmpumep, [Kempson et al 2001] moka3eIBaeT, 4To WX JOTUICCKU-OPHUCHTUPOBAHHAS
TUHAMHUYECKast MOAEIb MOKET OOBIICHSTH sl MPoOIeM B TEOPUU PePEePEHIINU U COUETAHUS.
[Hausser 1989, 1999] ytBepxaaer, 4To ero JuHaMU4ecKasi rpaMMaTiKa UIMEET XapaKTepUCTUKH,
BBITO/IHBIE C TOUKH 3peHus (hopmansHOM Teopuu si3bika. [Milward 1995] sneranTHo pemaet psn
POOJIEMATHIHBIX TPUMEPOB "COSTMHEHUS He-cocTaBisirommx " (non-constituent coordination).
[Tugwell 1998] npeacraBnseT NpakTUYECKYIO MOJIEIb, OCHOBAHHYIO HA KOTHUTHUBHBIX-
ceMaHTHYecKuX cTpykrypax (cMm. [Jackendoff 1990]), u oGcyxmaeT psig KOHCTPYKIMIA aHTITMACKOTO
U IPYTUX SI3BIKOB, BKIIOUAsl PA3PhIBHBIC COCTABISIONINE M KOHCTPYKIIMH C JUCTAHTHBIMH
3aBUCUMOCTSIMHU.

YToObl KOHKPETHO MPEACTABUTH JEHCTBUE TMHAMUYECKON IPaMMaTHKHU, B CIEIYIOIIEM pa3zelie Mbl
IPUBOJIUM TIPOCTOM IPUMED, TOIB3YACh BapuanToM mozaenu B [Tugwell 1998].

@Oyuxuuonuposanue Onuoi Iunamuveckoii I'pammaTuku

MeI uccnenyem Kak MpuMep aHallu3 MPOCTOro aHruiickoro npennoxenus (1) ("mruusl yaerenu"):
(1) The birds flew away.

TunuuHas rpaMMaTHKa HEMOCPEACTBEHHO COCTABIISIFOIIMX MOXKET MPEJIOKUTh YTO-TO BPOJIE
CJIEAYIONIEeH CUHTAaKCUYECKYIO CTPYKTYpPY (2) mns npeayioxenus (1) (Mbl 31€ch HE TOBOPHUM O OoJiee
COBPEMEHHBIX «XOMCKHX» MOJX0/AaX, TJe MpesiaraemMasi CTpyKTypa Obliia ObI ropa3io cloKHee, a 0
HEKOTOPBIM 00JIee MPAaKTUIHOM, TPUMEHIMOM BapuaHTE TPAMMATHKN HETIOCPEICTBEHHBIX
cocrapnsitonux). CeMaHTHUecKasi MHTEpIpeTaus npeioxenus (1) oka3bpIBaeTCs 3aBUCUMOM OT
JTAHHON CUHTaKCHYECKOU CTPYKTYPHI.

: N< YP
N’ Adv
|

Det N V Adv
The birds flew away

(2)

Ham auHamMudeckuii MOAXo0/1 OTKA3bIBACTCS OT TAKUX CTPYKTYP, IPOBOJSI MHTEPIIPETALIUIO
MIOCJIOBHBIM HAKOIJICHHEM CeMaHTH4YecKoi nHpopmanuu. [Ipexae Bcero HaMm HEOOX0IUMO

o poOHO pa3zpaboTaHHOE MPe/ICTaBIeHNEe CEMAaHTUYECKON HHTEPIIPETALIUH, WIM CEMAHTUYECKOTO
conepxanus npetokeHust. CienoBaTeIbHO MEPBBIA BOMPOC -- KAKOW METOJ] MBI BBIOMpaeM ISt
penpe3eHTalny CeMaHTHUECKUX HHTepHpeTaunid. J[omycTuM, 4To Mbl BOCIIONB3YyEeMCS HEKUM
BapuaHToM cuctembl "Minimal Recursion Semantics" (MRS, OykB. ceMaHTHKa ¢ MUHUMATHHOU
pekypcueii, [Copestake et al 2001]), xapakrepusytomencs "MIockumM" HepeKypCUBHBIM
NpEeICTaBJICHUEM CEMaHTHKH, UACaTbHBIM JUIS TPEICTABICHUS HEOKOHYCHHBIX HHTEPITPETAIIHIA,



COCTaBIISIEMBIX HAPACTAIOLIEH CTPYKTYpOU HAIIe mozeni.” Urax, JIOIYCTUM, YTO YKEIIaHHAs
UHTEpHpeTanus npeanoxeHus (1) MoxeT ObITh MIPECTaBIICHA CIICTYIOIUM 00pa3oM:

3) cutyanus(s) & B_mporutom(s) & moareepxkaact(s,e) & coodwirue(e) & fly'(e) &
cymectBo(x) & bird'(x) & MHOXkecTBO(X) & omnpeneneHHoe(X) & TeMa(e,x) & myTh(y) & away'(y) &

nerb(e,y)

rae

. {cuTyanus, coOBITHE, CYIIECTBO, YTh }: CEMaHTHYECKUE (KOTHUTHBHBIE) IPUMHTHBEI
. {moaTBEpKAALT, TEMA, IICJIb } | CEMAHTHUCCKUE OTHOIICHHS

. {s, e, X, y}: IMEHa MMEePEeMEHHbIX

U T.1.

MoskHo unTaTh (3) Kak: "YTBepKaeHHe, YTO UMeJIa MECTO CUTYallus, B KOTOPOM MPOUCXOTUT
coOBITHE TIepeieTa ¥ TEMOU 3TOTO COOBITHUS SBISETCSI MHOXKECTBO NITHI] U 1IEIh 3TOTO COOBITUS —
MyTh U3 JAHHOTO MECTa B Jipyroe".

Bripaxkenue (3) mpeacrapiser co0oii 1enbio aHanu3a npeanoxenus (1). Hama nuanamudeckas
rpaMMaTHKa JOJKHA ONPEIEIUTh, KaK MOKHO IPUUTH K HEMY Yepe3 psijl MOCIOBHBIX Iepexo0B. B
camoM Jiene, AJis OOJIBIIMHCTBA ATON CEMaHTHUYECKON HHPOPMAIH HETPYTHO OTPEeIIUTh, Ha
KaKOM CJIOBE B MTOCJIE0BATEIBHOCTH 3Ta MH(OPMALIKS BKIIIOUUTCS B MHTEPIIPETALIMIO, TaK KaK
naHHas “HQOPMAIIHSI IPSMO CBsI3aHa C OJHUM WJIH IPYTUM CIIOBOM MpeaoxeHus. Mtak, qomycTum,
YTO CJIEIYIONISIs Ta0INIIa MTOKA3bIBAET MPABUIIBHYIO ITOCJIEI0BATEILHOCT COCTOSIHUM, HAUMHAS C
IIyCTOW CUTyalluu ¥ KOHYas IOJIHOM MHTEPIPETALUEH NIPEUIOKEHUA. B KaxK10M COCTOSHUY HOBast
uHbopMaIus MapKUpoBaHa NOJUepKUBAHUEM, CTapas HH(OpPMaLKs COKpAIleHa; Mbl IIOJIb3yeMCs
YUCIaMHU KaK MMEHaMU NIEPEMEHHBIX.

cCI0BO cJoBoopMa  HApacTAOIIasg CeMAHTHYECKasi HHTEPIpeTaus

cutyamus(l)
the det cut(1), cymectBo(2), onpenenenHoe(2)
birds bird', noun cut(1l), cym(2), onpen(2), bird'(2), MHOkecTBO(2)
plural
cut(1), cym(2), onpen(2), bird'(2), muox(2), moanesxamiee(1,2)
flew fIy', verb cut(1), cym(2), ornpen(2), bird'(2), maox(2), momwi(1,2), B-mpormaom(1),
preterite noarsepxkaaet(1,3), coosrtue(3), flv'(3), rema(3.2)
away away' cut(l), cym(2), onpen(2), bird'(2), maox(2), momin(1,2), B-pom(1),
adverb nozn(1,3), coowrr(3), fly'(3), Tema(3,2), nyts(4), away'(4)

cut(1), cym(2), onpen(2), bird'(2), maox(2), momi(1,2), B-mpom(1),
non(1,3), coorrr(3), fly'(3), Tema(3,2), myts(4), away'(4), nenan(3.4)

Tab6muma (4)
Hano 3ameTnTsh, 9T0 Takke HEOOXOUMO OJHO YHCTO CHHTAKCHYECKOE OTHOIICHHUE
noonedxcawee(x,y), Tak Kak B aHTJIUHCKOM KaXIOMY JINYHOMY JIEKCHYECKOMY TJIarory Tpedyercs
npenHa3zHaYeHHoe moiekaiee. K Tomy e, HaJjo 3aMETUTh, 4TO MPUOABIICHUE TIOJICKAIIETO U

2 .

B nanHO# Momenu Mbl 60JIee CKIIOHCHBI pACCMATPUBATh CEMAaHTHYECKYIO CTPYTKYPY Kak
n300pakeHre KOTHUTUBHOM AeiicTBUTeNbHOCTH (Kak Hanmpumep B [Jackendoff 1990]), Ho 3TO He
uMeeT OOJIBIIIOro 3HAUCHUS I (QYHKITUPOBAHUU TPAMMATHKH.



npubaBICHUE OTHOMICHUS "1Ie)b" IPOUCXOANT HE3aBHCHMO OT KaKOT0-JTHOO CIIOBA B MPEIOKEHNUH,
TO €CTh IIPU MyCTHIX MEPEXOIaX.

Kaxk nmpaBumo, 1yiiHa COCTOSIHUS YBETUYMBAETCSA B COOTBETCTBUHU C JUTMHOM NpeuioxkeHus. Mrak,
MoJieb UMeeT (CuéTHOE) OECKOHEUHOE YHCIIO BO3MOXHBIX COCTOSIHMIA. B Takom cirydae, KaxeTcs,
COBCEM HEJIETKO pa3padoTaTh CUCTEMY MPABHII, OMMCHIBAIOIIYIO BCE BOZMOXKHBIE TIEPEXOIbI MEXKIY
STUMU O0eCUYHCIEHHBIMU COCTOSHUSAMU. OTHAKO MOKHO MPEACTABUTH TY K€ CaMYIO
MOCJIEIOBATEILHOCTh COCTOSIHUN SKBUBAJIEHTHBIM, 00JIe€ KpaTKUM CIIOCOO0M, KaK B CJIEIYIOIIEH
Ta0JIuLE.

A00aBJICHUS] K CECMAHTHYECKON HHTEepPNpPeTAHI

nepeoe mecmo Ha cmiKe  6MOpPoe Mecmo Ha mpemupe Mecmo Ha
cmke cmike
cutyarusi(1)
the det . cymecTBo(2),
onpeneneH(2)
birds bird',nplur .. bird'(2), MmHOXkecTBO(2)
noexariee(1,2)
flew fIy' v, pret B-mpomom(1), coOwrtue(3), fly'(3),
noarsepxk(1,3) tema(3,2)
away away',adv .. . yTh(4), away'(4)
. uenn(3,4)
Tabnuma (5)

TyT MBI TOKa3bIBacM Ha KaXKIOM JTare JIEPUBAIlUH TOJIHLKO HOBOI00ABICHHYO HH(OPMAIIHIO, a
TaKKe TPEeJIoaraeM, 4T0 HOBbIE CEMaHTUIECKUE STIEMEHTHI (HIJIM CEMAHTUYECKUE COCTABIISIONINC)
MIOCTABJICHBI HA AKMUBHOM CMIKe, KOTOPBIA C KOTHUTUBHOW TOYKH 3pEHUS] MOKHO pacCMaTpUBaTh
KaK 3amac KOTHUTHBHBIX MPEAMETOB BO BHUMaHUH. Korja Kakas-To ceMaHTHYecKasi COCTaBIISIOIIAsT
CHHMAETCS CO CTIKA, €€ HY)KHO HEMEJICHHO COSIMHUTH C aKTUBHON CTPYKTYPOI KaKHMM-TO
oTtHomeHreM. Hanpumep npu mycrom nepexoae mexay "birds" u "flew", cocraBnstomnias (2)
COCIMHUTCS C COCTaBIIAAIONICH (1) OTHOIIEHUEM nodaedcaujee, U IPU OCICTHAM Tiepexoe (4)
COeUHUTCS C (3) OTHOIIICHUEM Yelb.

Ecnu MBI montk3yemcst peripe3eHTanueii B (5), He TPyIHO BUACTh, KAKAM 00pa30M MOKHO COCTAaBUTh
MpaBUIIa, OMPEACTSIONINEe BO3MOXHBIC TIEPEXO/Ibl, YUUTHIBAS YACTh PeYU, K KOTOPOH OTHOCUTCS
JAaHHOE CJIOBO, MH(OPMAIIHIO O HEM B JIGKCHKOHE U TEKYIIlee COCTOSIHIE UHTepIpeTanun. B cioydae
MyCTOTO MEPEeX0/1a, HaJl0 yUYUTHIBAThH TOJILKO TEKYIIIEE COCTOSHUE.

OdeHb BaKHO MOAYEPKHYThH, YTO 3TO YHCTO JICKJIApATUBHAS IPaMMaTHKa, OTPEACIISAIONas BCe
BO3MOJKHBIE TEPEXObl. ITO HE MOJIEIb 00pabOTKH SA3bIKA WU Mapcep, KOTOPbIE JOKHBI
OTIPEACIISATh, KAKOU W3 ITUX BO3MOXKHBIX TIEPEX0JI0B HAJI0 BEIOMPATH HA IAHHOM JTaIle JICPUBAITHH.
[IpaBna, OTHOIIEHHE MEXKTy MOJICIIbIO 00PaOOTKH U CaMOil rpaMMaTHKON BEChbMa OJIU3KOE, TaK KakK
MIEPEXO0JIHBIC COCTOSHUS, UCIIOIB3yEeMbIe B MOJICIIH CHHTAKCHCA, TOYHO TaKUe, KaK U B IIapcepe.

HekoTopsble npenMyniecTBa AJMHAMMYECKOT0 MOAX0AA

i. CemanTnuyeckoe 000CHOBaHUE U DKOHOMUYHOCTL

BO-HepBBIX, MOKHO YTBCPKAAThb, UYTO JaHHAA MOACIIb Ooiee O9KOHOMHUYHA, YEM MOJCJIb CHHTaKCHCa
OCHOBAaHHAas Ha HCMMOCPECACTBCHHO COCTABJIAIONINUX, B TOM CMBICJIC, YTO I[I/IHaMI/I‘ICCKI/Iﬁ noaxonq
HCIIOJIB3YyCT MUHUMAJIBHOC KOJINYCCTBO a6CTpaKTHBIX 9JICMCHTOB, n3oeras HBOP’ICTBGHHOCTH



CHHTAaKCUYECKUX M CEMAHTUYECKHUX MPeaAMeTOB. UTOOBI yOeIuThCs, 9TO HEOOXOAUMO TPHHUMATH
BO BHUMaHHM CEMAHTUKY B MOJIEJIMPOBAHUY CHHTAKCHCA, PACCMOTPUM IpuUMepHI B (6):
(6) 1 He put it on the shelf.

i He put it there.

il He put it too high for me to reach.

v He put it the place he always puts it.
B m1060ii mpakTHuecKoi rpaMMaTHKE HEMOCPEACTBEHHO COCTABIISIFOIIUX TUITMYHO BUJIUTCS HEUTO
BpoJie npaBuiia BeiBoAa s riarona "put": "VP --> NP PP", TO €CTb BHEIIHUMHU apTyMEHTBIMU
riaroja "put" MOryT ObITh OJJUH CYLIECTBUTEIbHBIH 000POT M MOTOM OJIMH MPEJIOKHBIA 000pOT.
Ho B neiicTBUTENBHOCTH U3 HAIIUX IPUMEPOB TOJIBKO MpeuIoKeHue (61), B KOTOPOM IIEJb
MOMEIICHUST pean30BaHa MPeJI0KHBIM 000poTOM "on the shelf", cooTBeTcByeT 3T0M cxeme. B
OCTaJIbHBIX MPEIOKEHUAX 11eIb peanu3oBaHa cooTBeTcBeHHO AdVP ("there"), AdjP ("too high for
me to reach")’, un maxe NP ("the place he always puts it"). KoHe4Ho, 4T06bI HOPOIHTH BCE
npuMepsl B (7), MBI MOXKEM pacIIMpHUTh TPaMMAaTHUKY, 100aBiss npasuna aus "put": "VP --> NP
AdvP","VP --> NP AdjP" u "VP --> NP NP", HO B pe3yJibTaTe, FpaMMaTuKa Obl CUIBHO
nepenpousBomia. Jlyuie Obu10 ObI ONMPEIMINTD, YTO MEPBBIA apryMeHT riarona "put" -- HeKui
IpeIMET, a BTOPO apryMeHT — HeKas JIOKallMsl; TAKOE PELIEHHUE SIBIISIETCS €JMHCTBEHHO
BO3MOXHBIM sl HAalllel JUHAMUYECKOM MOJIEIH.

ii. Pa3pbiBHBIE cocTaBaAsIOIIME

J11s1 GONTBIIMHCTBA SI3BIKOB B MUPE XapaKTEPHO, YTO CIIOBA, JOOABISAIONIAE HHPOPMAIUIO B OHY H
Ty K€ CEMaHTUYECKYIO COCTaBISIOIYI0, UMEIOT TEHACHIIUIO MOSBISATHCS PAIOM B MPEATOKEHUU.
Nmes B By KOMMYHUKATHBHYIO Y3 (QEKTHBHOCTb, 3TO BIIOJIHE TIOHATHO. DTO SIBIICHUE TAKXKE JaeT
BHEIITHEE MMPaBA0Io1001e rpaMMaTHKe HEMOCPEACTBEHHO cocTaBistonux. Ho Bo Bcex s3bIKax ecTh
CJIydau, KOTJia TH TPYIIITHPOBKH CJIOB, TIO Pa3HBIM IIPHYUHAM, Pa3JIEIIEHBI, 1, CIICOBATEIILHO,
BO3HUKAIOT TaK HAa3bIBAEMbIE «PA3PHIBHBIC COCTABIISIOININEY.
Crnemyer OTMETHTB, YTO Pa3phIBHBIE COCTABIISIOIINE HE SBISIFOTCS 110 TAKOW CTETICHH
po0JIeMaTUYHBIMU 7151 AMHAMUYECKOM IPaMMAaTUKH, TaK KaK y HEe BOBCE HET CHHTAaKCHUYECKUX
cocTaByAONMX. UTOOBI MOHATH pa3indyue MEXIY JAHHBIMU MOAXO0JIaMH, PACCMOTPHM IIPUMEPHI B
(7):
(7) 1. The birds did fly away.

ii. Did the birds fly away?
C TOYKM 3peHus rpaMMaTHKH HEMOCPEJICTBEHHO COCTABISIONMINX, B (71) Mbl umeeM VP “did fly
away”, a B BOIPOCUTEIHLHOM TpejiokeHnu (711), B pe3yJbTaTe PacrtoiOKeHHs BCIIOMOTaTEILHOTO
rnarona “did” Bnepenu noznexaniero, 3ToT VP paspeiBeH. B nunamuueckoit Moenu, 4ToObI
MO3BOJIUTH JAepuBaIuio (7i1) Hy’KHO TOJIBKO JOOABUTh OJTHO HOBOE MEPEXOHOE MPABHIIO — YTO MPHU
BCSIKOM BCIIOMOT'aTEJIbHOM TJIarojie ¥ COCTOSHUM € ITyCTON CHTyalueil MOXKHO cO3/aTh
BOIPOCHUTEIHLHOE CUTYAIINI0, MAPKUPOBAHHYIO 371ech 3HaKoM (). Bce ocTanbHbIe epexoibl Takue
e, KaK B TIOBECTBOBATEIHLHOM TpeIIoKeHUH (71).

n00aB/IeHHS K CEeMAHTHYeCKON HHTepNpeTalun

nepeoe mecmo Ha emopoe mecmo Ha cmiKe mpembse mecmo Ha
cmiKe cmiKe

3 Hasto npu3HAThCs, 9TO C10BO "high" OGBIYHO CUMTACTCS 376Ch HAPEUHEM, a HE [IPHIIAraTeIbHBIM.
Opnaxo, 3Ta 1e3UrHalysi OCHOBaHa TOJIBKO Ha BO3MOKHOCTH €ro yHOTpeOIeHHs B TAKUX
cutyanusx. [Ipore ckazaTh, YTO OHO BCeria MpuilaraTeabHOE, HO IPUTOM MOKET U UMEET 3HaueHUe
JIOKAYUAL.



cutyanusi(l)

did do’aux, Q(1), B-mpoutom(1)

pret
the  det . cymiecTBo(2),
onpeneneHHoe(2)
birds bird’, n, . bird'(2), MmHOXecTBO(2)
plur
noaexaniee(1,2)
fly /v, noareepxknaet(1,3)  cobwitue(3), fly'(3),
bare tema(3,2)
away away', adv .. . myTh(4), away'(4)
. nenb(3,4)

Bo MHOrHX OTHOILIEHUSIX POJIb ICPEXOAHBIX IIPABUIT B I[aHHOﬁ MOZICIIN COOTBCTCBYCT POJI
KOHCMpYKYyuti B KOHCTPYKITMOHHOU rpammaTuke (cM. [Goldberg 1995], [Fillmore et al. 2004]). V
O6OI/IX NOoAXOJ0B TAKKE CCTh NPAKTUYCCKAad OpUCHTAllUAd U YGC)KIICHI/IC, 4TO I'paMMATHKa JOJIZKHA
OTHOCHTBCS OJJTMHAKOBOM CIIOCOOOM KO BCEM CHHTaKCUYECKMM KOHCTPYKIIMSIM B IAaHHOU SI3bIKE.

Ynorpebsaenue Moaenu B ABromarnueckoiit Oopadorke SI3pika

MO’HO 3aMETHTh, YTO TpeJIaraeMasi MOZIelTb CHHTaKCHCa OJIN3KO COOTHOCHUTCS C MOJIEIBIO
00paboTKH s3bIKa, TAK KaK caMa rpaMMaThKa paboTaeT MOCIOBHO "ciieBa HampaBo', onpeesss Bce
BO3MOXHBIE CIIETYIOIINE COCTOSHHSI HApaCTaroIMIel CEeMaHTHUECKOU CTPYKTYpBI. UTOOBI
NPEBPATUTh €€ B MO/JICIIb, IPUMEHUMYIO ISl 00pabOTKH TEKCTOB, HYXKHO ONPEICIUTh BEPOSTHOCTD
9THX TIOCTIOBHBIX Iepexoa0B. Yike nokazano (Chelba & Jelinek, 1998), uto BeposTHOCTHAS: MOJIETb,
UCTIOJIBb3YIONIasi CHHTAKCHUYECKY0 HH(POPMAIIHIO, IPEBOCXOTUT JFOOYIO MOJIeh N-rpaMMm B
pacno3HaBaHuM peud. B 1aHHOM Mozenu CyniecTByeT BO3MOKHOCTh MCIIONB30BaTh elie Ooee
IIUPOKHH 3arac CHHTAKCUYECKOW M CEMaHTHYECKOW HH(POPMAIIHH.
Mp! onsaTs puBeaeM npumep npeanioxenus (1): “the birds flew away”. JIrobas mogens N-rpamm,
chopMHUpOBaHHAs HA JOCTATOYHO OOMIBHOM KOJMUYECTBE TEKCTA, MOXKET OMPEACIHUTh, YTO BCE TTAPHI
cloB B npevioxkennn’ (“the birds”, “birds flew”, “flew away”) IOBOIBHO BEPOSITHEI H,
CJIEZIOBATENLHO, UTO (1) SBJISETCS TOBOJIBHO BEPOSITHBIM MPEUIOKEHUEM aHTHHCKOTO sI3bIKa. TaKkuM
o0pa3om, 00paTsch K JMHAMUYECKOM MOJIEIH, €CITH Y HaC JOCTATOYHO aHAJIM30POBAHHOTO TEKCTa,
MOYKHO BBIYMCITUTb, UTO JIeKceMa bird’ BIOJHE BEPOSITHA KaK mema JEKCeMHI fly: TO eCTh, 4TO
komOuHatms {fly’, mema, bird’} uMeeT BBICOKYIO BEpOSTHOCTh, Kak U KomMOuHatms {fIy’, yenw,
away’}. [1onb3ysCh STUMH U IPYTHMHU CTATUCTHYECKUMH JAHHBIMH, MOYKHO BBIYHCITHTH
BEPOSTHOCTH KAXKAOT'0 IMepexo/ia B IEPUBALIUH MPETIOKEHNUS, U CIIEJOBATEILHO BEPOSATHOCTh
CaMoTO TPETIOKCHHUS.
SIBHBIC IpEeUMYIIECTBA TUHAMUYECKON TPAaMMAaTHKH 1epesl MoJienu N-rpaMM CTaHyT OYEeBHIHBI,
KOT/Ia MBI PACCMOTPUM MPUMEPHI B (8), T7I€ BHIMICYOMSIHYTON JIEKCHUECKOM 3aBUCUMOCTBIO {f1y’,
mema, bird’} yxe He MOXKET T0JIb30BATHCS HUKAKast MO/ieb N-TpaMM, IOTOMY YTO CYLIECTBEHHBIE
cyioBa (MO TYEPKHYTHIC) CIUIIKOM JTAJIEKH APYT OT JIPyTa.
(8) i.  The birds seemed to be about to fly off.

ii. This is the bird that has been flying since morning.

iii. Which bird did you think might not be able to fly?

iv. Flying up into the evening sky, the birds screeched and cawed.

4
3/1ech MbI TOBOPUM JTsl IPOCTOTHI O MOJIETN OUTrpamM.



UToObI BOCTIONB30BATHCS TAKMMHU 3aBUCUMOCTSIMH, 0053aTEIbHO UMETh MOJTHYIO MOJIENb
CHUHTaKcuca. YNOTpeOsis JaHHYI0 JUHAMUYECKYIO MOJIeIb B MPEATIOKEHUAX (8 1-1V), MBI MOXKEM
YUUTBHIBaTh BEPOSTHOCTh KoMOUHauuu {fly’, mema, bird’} HeMeaJIeHHO, KOT1a Mbl BCTPETUM JIPyroe
HOJYEPKHYTOE CJIOBO.
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